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AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER KIEBOOMS

OP DE TEKST

AANGENàMEN DOOR DE COMMISSIÈ.

Eerste artikel.

1. ~ In het eerste lidde woorden: uitdrukkingen
« lichtingssterkte » en vervanqen door: « uitdrukkinq ».

2. .- Het tweede lid weqlaten.

Art. 2.

In fine van § 3 de woorden weglaten: «of van de op~
leidinqsperiode welke hem als dienstplichtiqè of vrijwilli-
ger was opgelegd. zo hi; tot het speciaal contingent
behoort ».

Art. 4.
§ 2 weqlaten.

Art. 4bis (nieuw).

Een artikel ëbls (nieuw) invoeqen dat luidt als volgt:

Artikel 9, 2<1· lid, van dezeljde wet wordt eenoeould met
(}olgende woorden:

« met ultzonderinq (Jan ertikel Il ».

VERANTWOORDING.

Artikel 9 der milltlewet regelt de « vervroeqde dienstnemtnq ». Het
is een voordeel voor de mtlitiaan en het is beqriipelilk dat hij in die
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Chambre
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SESSION 1956-1957.
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PROJET DE LOI

modifiant la loi du 15juin 1951 sur la milice,
le recrutement et les obligations de service.

AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. KIEBOOMS

AU TEXTE

ADOPTÉ PAR LA COMMISSION.

Article premier.

1. ~ A l'alinéa premier, remplacer les mots: des
expressions. le contingent à lever, et par les mots:
«de l'expression ».

2. Supprimer le second alinéa.

Art. 2.

In fine du § 3, supprimer les mots « ou, s'il appartient
au .contingent spécial. la période d'instruction qui lui était
imposée comme milicien ou comme volontaire ».

Art -,4.
Supprimer le § 2.

Art. 4his (nouveau).

Insérer un article 'ibis (nouveau), libellé comme suit:

L'article 9, 2"" alinéa, de la même loi, est complété comme
. suit :

« à l'exception de l'article Il ».

JUSTIFICATION.

L'article 9 de la loi sur la milice, le recrutement et les obligations dl.'
service règle les «devancements d'appel ». C'est un avantage pour le
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omstandigheden geen aanspraak mag maken op de uitstellen en vri]-
latingen. Het Is echter niet redelijk hern uït te sluiten van het voordeel
van arnkel 11 dar een buiteuqewoon uitstel voorztet in geval van
overlijden van een geziilslfd. waardoor de militiaan de kostwlnner zou
worden van het gezin. Het Is zulk een belangrijke en nlet te voorzlene
gebeurtenis welke hij moet kunnen mroepen, zelf indien hi] vervroeqde
dlenstneminq heeft gevraagd en bekomen.

Art. 6.

In artikelll, § 3, het woord «normale» weqlaten.

Art. 7.

Dit artikel aanvullen met wat volgt:

« 3" De inqeschreoene, die ten minsie vijf broeders of
zusters in leoen heeît, op ooorureerde dat geen enkel btoedet
ais lid van een groot gezin reeds onbepeeld oerlo] ot ont-
heffing, als bepeeld bi] de opgeheven vroegere wetgeving,
of vrijlating van dienst in oredestijd heeft genoten.

Indien oerscheidene broeders, die totdezelfde lichtinq
behoren, hun aanspraak doen gelden. den tootdt slleen de
oudste vrijgesteld.

1° De inqeschrevene, waarvan drie broeders hun wer-
kelijke dienst oolbrecht hebben.

Worden geacht hun urerkelijke dienst te hebben 'vol-
brecht, de voor bet normale contingent aangewezen of voor
het permanente legerkader eenqeworven btoeders, die in
ioerkeliike dienst, met bepesld of onbepeeld uerlo], op non-
ecuoitei: gesteld, wegens ziekte of licheemsqebreken gepen-
sionneerd of bi] reform ontsleqen, ter beschikking van de
Minister van Koloniën ooereenkomstiq ertikel 63, § 4,
gesteld, na het einde van hun dienstplicht afgedankt of in
een van die stenden ooerleden zijn.

Wordt insgelijks aangezien als een broedetdienst het [eit
dat de oeder, moedec, broedet of zustet van de dienst-
plichtige :

a) Als militeir ol oerzetslid gedood toerden tijdens de
krijgsverrichtingen of gestorven zijn ingevolge vertuondln-
gen oeroorzeekt door de oiiend, dan toel ingevolge ziekte
opgedaan ol oererqetd in en door de militaire dienst tijdens
de oodog of in het oet zet;

b) Als krijgsgevangene, politiek gevangene of gedepor-
teerde, gestorven zijn tijdens of ingevolge hun intetnerinq
of hun deportetiei-

c) Wegens hun oederlsndslieoende houdinq door perti]-
gangers of handlangers van de uijand toerden vermoord:

cl) Door de vijand -toerden terechtqesteld:
e) Als politiek gevangene, een gevangenschap van mltl-

stens zes msenden hebben ondecqeen.

5" De inqeschreoene, die Belg geworden is na 31" de-
cember t'an het jaar waarin hij 28 jaar is geworden, 'of na
zijn werkelijke dienst in het land vatl atkomst ie hebben
uervuld:

6° De inqeschreoene die uit hoofde van zijn leeftijd geen
recht op de eerste vijf uitsteltermljnen meer heeît en de
voorureetden gesteld in ertikel 10, § 2, 1° of 2°, of in srti-
kel Il. oeroult, »

Art. 8.

I. -- In hoo£dorde :

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

De inqesclueoene, die eerst na het verstrijken van de
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milicien et il se conçoit que dans ces conditions il ne peut pas prétendre
aux sursis et dispenses. Mais 'il ne serait pas raisonnable de, l'exclure
,du bénéfice de rarticle Il. lequel prévoit un sursis extraordinaire en cas
de décès d'un membre de la famille, à la suite duquel le milicien
deviendrait le soutien de la' Iamllle. C'est là un événement si important
et si imprévisible que l'intéressé doit pouvoir invoquer. même s'il a
demandé 'et obtenu un devanchement d'appel.

Art. 6.

A l'article Il, § 3, supprimer le mot « normal ».

Art. \7.

Compléter cet article par ce qui suit:

« 3° l'inscrit qui a au moins cinq frères ou.sœurs en oie,
il condition, qu'aucun frère n'ait déjà bénéficié, comme mem-
bre d'une [emilie nombreuse, du sursis illimité ou de la
libération prévue par la législation antérieure sbroqée, ou de
la dispense du service en temps de paix;

Si plusieurs frères faisant partie de la même levée font
valoir leurs droits, la dispense du service n'est accordée
qu'il l'aîné:

1" L'inscril dont trois frères ont accompli leur service
actif. ,

Sont considérés comme ayant accompli leur. service actif,
les frères désignés pour le contingent normal ou recrutés
pour le personnel permenentde l'armée qui sont en activité
de service. en congé limité ou illimité, en non-activité, pen-
sionnés ou réformés pour maladies ou infirmités, mis à. la
disposition du Ministre des Colonies, conformément à
l'article 63, § 1, congédiés il l'expiration de la durée des
obligations militaires ou décédés dans une de ces situations.

Ést également considéré comme services de [rère, le fait
que les père, mère, frère ou sœur du' milicien:

a) En quelité de militaires ou de résistants, 'ont été tués
au cours des opérations de guerre ou sont morts il la suite
soit de blessures reçues à l'ennemi, soit de maladies con-
tractées ou aggravées du lait du service militaire pendant
la guerre ou dans la résistance;

b) En qualité de prisonniers de guerre. prisonniers poli-
tiques et déportés, sont morts au cours ou il la suite de leur
internement ou de leur déportation;

c] En raison de leur attitude' patriotique, ont été assas-
sinés par des partisans ou des agents de l'ennemi;

d) Ont été exécutés par l'ennemi;
e) Ont subi comme prisonniers politiques une détention

de six mois au moins;

5° L'incrit qui est devenu Belge après le 31 décembre
de l'annee 'pendant laquelle ila atteint 28 ans, ou après
avoir satisfait a des obligations de serviee actit dans son
pays d'origine:

6° L'inscrit qui, en raison de son âge, n'a plus droit aux
cinq premiers sursis et qui l'emplit les conditions détermi-
nées à l'article 10, § 2, 1° ou 2°, ou à l'article 11. »

Art. 8.

1. - En ordre principal:

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

L'inscrit qui, après l'expiration du délai prévu pour



termijn gesteld r-oor het iadienen del" aanVl"agen, de onder
3" of "1~van artikel 7 oermelde ooorumerden veroult, kan
nog zijn vrijlating bekomen, indien hij zijn aanvraag indient
!!ÓÓr de dag waarop hi] zich bij zijn eenheid moet vervoegen.

V rij/aUnn van dienst kan niet wotden. oerleend aan een
dienstplichtige-kostioinner zo een lid tian zijn gezin reeds
met zulke meetreqel is begunstigd qewonlen, Deze bepe-
ling is niet lIan toepassinq zo dat geûns/id ooerleden of
gehuwel is,

2. - In onderqeschîkte orde :

§ 3 wijzigen als volgt:

. «De aanwijzing voor het speciale kontingent kan niet
worden verleend aan een dienstplichtige kostwinner. zo een
lid !!an zijn qezin reeds met zulke maatregel is begunstigd
gelvorden. Deze bepalinn is niet van toepassing zo dat
qezinslid overleden of gehuwd is. })

Art. II.

I. .- Op de vierde en vijfde regel de woorden weglaten:

~of de aanwijzinq voor het speciale contingent ».

2. - Op de voorlaatste reqel het woord weglaten:

« langdurige ».

Art. 12.

l. § 1 weglaten.

2. In § 2. de aanhef van § 3 wijzigen als volgt :

« § 3. - De aanvraqen om uitstel fen om vrijlating op
morele grond mogen evenwel worden ingediend na het ver-
strijken ... »

Art. 13.

In fine van dit artikel de woorden weglaten:

« aanwijz inq voor het speciale contingent »,

Art. 14.

Dit artikel weqlaten.

Art. 16.

I. - Het I" van artikel 26 aanvullen als volgt :

« 1° de aanvraqcn om uitstel en om buitenqewoon lfit-
ste! . .,>

VE'RANTWOORDING.

Hct hukiiq artikel 26 der mlllttcwet voorziet dat de militleraad
bcvocqd is om kennis te ncmcn van de aanvraqcn om uitstel, zoals
voorztcn door artikr-l 10. en van de aanvraqcn orn buitenqewoon
uitatr l zoals voorztcn door artlkel II. Er is geen' reden waarom hij
door de nicuwc tekst \leen kcnnis zou krijqc n van de vraqen om butten-
qcwoon uttste l.

2. - Het 3" weglaten.
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. Lintroduction des demandes. vient il remplir les conditions
mentionnées au 3~ ou au '1Q de l'erticle 7 peut encore
obtenir la dispense du service. s'if introduit sa demande
avant la date à laquelle il doit rejoindre son unité.

La dispense du service ne peut être accordée ci un mili-
cien comme lndispénseble soutien de la famille si un membre
de sa famille ci déFl bénéficié de cette mesure. La présente
disposition;" est pas applicable lorsque ce membre de la
famille est décédé ou marié.

2. - Subsidiairement:

Rédiger le § 3 comme suit:

« La désignation pour le contingent spécial ne peut être
accordée à un milicien comme indispensable soutien de
famille si un membre de sa famille a déjà bénéficié de cette
mesure. Cette disposition n'est pas applicable lorsque ce
membre de la famille est décédé ou merié,»

Art. II.

I. - Aux 1" et 5e lignes, supprimer les mots :

c ou de la désignation pour le contingent spécial ».

2. - A la pénultième ligne, supprimer le mot :

« prolongée ».

Art 12.

I. Supprimer le § l<r.

2. Au § 2, modifier le début du § 3 comme suit :

'" § 3. - Les demandes de sursis et de dispense pour
cause morale peuvent néanmoins être introduites après.l'ex-
piration ... »

Art. 13.

In fine de cet article, supprimer les mots:

« la désignation pour le contingent spécial ».

Art. 14.

Supprimer cet article.

Art 16.

J. - Compléter le Iode l'article 26 comme suit :

«( l'' des demandes de sursis et de sursis extraordinaire ».

JUSTIFICATION.

L'arttcle 26 actuel de la loi sur la milice, le recrutement et les
obligations de service prévoit que le conseil de milice est qualifié pour
connaître des demandes de sursls, comme prévu à l'article 10, et des
demandes de sursis extraordinaire, comme prévu à l'article l l , On ne
voit pas pourquoi. par le texte nouveau, il ne connaîtrait pas des
demandes de ~ursis extraordinaire.

2. - Supprimer le 3",
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Art. 17.

1. - Op de neqende en tiende reqel de woorden weg-
laten r

« van de aanvragen om aanwijzing voor het speciale con-.
tingent ».

2. - Op de elfde en twaalfde reqel de woorden weg~
laten :

«of op het bepaalde in artikel 13. § 2 ».

Art. 18.

Op de eerste en tweede reqel van § i de woorden:

«aanwijzing voor het speciale contingent»

vervanqen door:

« vrijlating s,

Art. 23.

Dit arrikel weqlaten.

Art. 25.

Op de voorlaatste reqel de woorden e

« vijftien dagen»

vervangen door:

«drie maanden ».

Art. 26 en 28.

Deze artikelen weqlaten.

Art. 30.

§ 1 weglaten.

Art. 31.

Op de derde reqel het woord (( normaal » weqlaten,

Art. 33, 35 en 36.

Deze artikelen weglaten.

Art. 37.

Op de vlerde regel de woorden weqlaten :

« die tot het normale contingent behorcn ».

Art. 40, 41. 43, 44, 45, 46. 50 en 51.

Deze artlkelen weqlaten.

[ 4 ].

Art. 17.

I. - Aux 8~ et 9" lignes, supprimer les mots:

« des demandes de désignation pour le contingent spé-
cial ».

2. - Aux 10· et 11- lignes, supprimer les mots:

« ou SUI: la disposition de l'article 13. § 2 ».

Art. 18.

Aux 1'- et 2- lignes du § 4. remplacer les mots :

« la désignation pour le contingent spêcial »

par les mots :

« une dispense ».

Art. 23.

Supprimer cet article.

Art. 25.

A la pénultième ligne, remplacer les mots:

({quinze jours»

par les mots:

. « trois mois ».

Supprimer ces articles.

Art. 30.

Supprimer le § 1'·•..

Art. 31.

A la 3" ligne, supprimer le mot « normal »,

Art 33. 35 ~t 36.

Supprimer ces articles.

Art. 37.

A la 4· ligne, supprimer les mots :

« appartenant au contingent normal ».

Art. 40, 41. 43, 44, 45, 46, 50 et 51.

Supprimer ces articles.



Art. 52.

§ 2 weglaten.

Art. 56.

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING.

Het ontwerp heeft een drieledig doel; 1) het reqelen van de rechts-
positie der dienstplichtiqen die op morele grop.den vrtjqelaten zijn maar
die de getalsterkte van de Territoriale Luchtwacht moeren vormen:
2) het aanpassen van een aantal bepalingen naar gelang van de tech-
nische vereisten die uit de toepassing er van zijn gebleken, en 3)
het invoeren, in de dienstplichtwet, van het principe van de vrouwelijke
dienst.

De Regering wil dit doel bereiken door de Territoriale Luchtwacht
tot een eenheid van het leger te maken, alhoewel dit nerqens in de
tekst qezeqd wordt, Wij gaan akkoord dat dit het beste is daar ook de
luchtafweer een overwegend technisch karakter gaat dragen en zij best
bij het leger is if,lgelijfd.

Wtj gacin editer niet akkoord voortaan het leger sarnen t~ stellen uit
twee soortcn kontinqenten : I) een « normaal » en 2) een « spcciaal ».

Deze opvattinq is ontstaan om de vrijgestelden van leqerdlenst wegens
morele gronden, tech de leqerdienst te kunnen opleqqen.
. In het kader van de nieuwe militaire opvattlnqen en de huidige inter-
nationale toestand, menen wij dat het tijd is de vrijlatingen op morele
çrond als CCII werkelijke vrijstelling van gelijk welke legerdienst in
vredestijd te orqaniseren.

De betrokkenen hebben er traditioneel recht op.
Het is maar naar aanleiding van de verlengde dtenstplicht door de

oorlog van Korea gerechtvaardigd. dat men gaan tornen is aan het
verworven recht der grote qezinnen. Dit recht dient volledig
hersteld. Vandaar ook dar geen beperkingen meer mogen geduld wor-
den gesteund op de lnkomsten van het gezin. .

De diensten aan het land bewezen door de gezinnen met zes kinderen
en meer. of die reeds drie zonen aan het leger schonken, zijn rninstens

. zo groot als deze die zeelleden, onderqrondse mljnwerkers, kost-
winners, geneesheren en veeartsen in de Overzeese Gebleden, en
missionarlssen in den vreemde, aan het land bewijzen.

Bovendlen zijn wij geen partijqanqers van het orqaniseren van een
vrouwclijke militaire dienst in vredestijd.

Zo vrouwelijke hulpkrachten in het leger nuttig en welHcht wense-
lijk zîjn, kan daarop beroep worden qedaan onder de vorm van
een dienstverbintenis met een burgerrechtelijk karakter.
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Art, 52.

Supprimer le § 2,

Art. 56.

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION.

Le projet a un triple objet: !) régler I~ statut des miliciens dis-
pensés pour cause morale mais appelés ä former le contingent de la
Garde territoriale anti-aérienne; 2) aménager certaines dispositioll$.
suivant les nécessités techniques que leur application a fait apparaître,
et 3) inscrire dans la loi de milice le principe du service féminin.

Le Gouvernement veut atteindre ce but en fa isant de la Garde terri-
toriale anti-aérienne .une unité de l'armée, bien que le texte du projet
n'en fasse nulle part mention. Nous sommes d'accord pour dire que

, c'est là la meilleure solution. la défense antiaérienne devant avoir un
caractère essentiellement technique qui justifie son incorporation dans
l'armée.
. Mais nous ne pouvons nous rallier il une armée composée dorénavant
de deux sortes. de contingents: I} un conUngent c normal 1; et 2) un
contingent "spécial 1>. . .

Cette conception tend uniquement il imposer le service militaire aux
dispensés pour cause morale.

Etant donné les nouvelles conceptions militaires et la situation inter-
nationale actuelle. nous estimons le moment venu d'organiser la dis-
pense pour cause morale comme uni': dispense effective de tour service
militaire.

Les intéressés y ont droit par tradition.
Ce n'est que lors de la prolongation du service milltalrè, justifiée

par la guerre de Corée. qu'on a porté atteinte aux droits acquis des
<familles nombreuses. Ce droit doit être rétabli intégralement. Il s'ensuit

que les restrictions bas.'''s sur les revenus de la famille ne peuvent plus
être admises.

Les services rendus à la patrie par les familles de six enfants ou
plus ou ayant déjà donné trois fils it l'armée sont au moins aussi
importants que ceux rendus au pays par les marins. les mineurs du
fond. les soutiens de famille, les médecins et vétérinaires dans les ter-
ritoires d'outre-mer et les missionnaires 'à l'étwnger.

En outre. nous ne sommes pas partisan de I"organisation en temps
de paix d' un service militaire féminin.

Si un corps auxiliaire féminin est utile. voire souhaitable il l'armée.
on peut Je constituer sous la .forme d'engagements civils.

L. KIEBûûMS.
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